Sura 44: Smoke
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[44:0] In the name of God, Most Gracious, Most Merciful
RRBVRE FIRR MO 12BN T

[44:1] H. M.
H.M.

[44:2] And this enlightening scripture.
Z LTI DEY ot

[44:3] We have sent it down in a blessed night, for we are to warn.
FLZBITZ N A ME L RIZE- T, FEIRET 572012,

[44:4] In it (the scripture), every matter of wisdom is clarified
T (ZoRM) | TRENOFEOMERHLNZEN TN,

t44:5] It is a predetermined command from us that we send messengers.
FAUTHEEEIZEONTZREN L ORI > TRO HINLTZm BT TH D,

[44:6] This is a mercy from your Lord. He is the Hearer, the Omniscient.
ZHUEH RO ENSDEIETH D, WITHNND BN, BT

[44:7] Lord of the heavens and the earth, and everything between them. If only you could be certain!
KM, ZLTENOLORMTRTOE, b LETLRPHENTRAGIT!

[44:8] There is no other god beside Him. He controls life and death; your Lord and the Lord of your
ancestors.
DI TMIT N2V, BITELEETIWT D HRTZOFE, HRT-OFEMEDE,

[44:9] Indeed, they are doubtful, heedless.
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The Smoke: A Major Prophecy*
S RERTE

[44:10] Therefore, watch for the day when the sky brings a profound smoke.*
2D, ENERBREZFFS> TS DZOHEZER LRIV,

*44:10 Only two signs are yet to be fulfilled, this smoke and Gog and Magog (Appendix 25).
ootz 2 SOEINERE M- S5, Z0fEL Ty 7 L~Tv 7 (Appendix 25)

[44:11] It will envelope the people; this is a painful retribution.
ZHIANAZHD ThAH D ; THUTE LWIAEL

[44:12] "Our Lord, relieve this retribution for us; we are believers."
FEOCT X, ZOMFINPLRELZRH L TESW ; REFFEETHD

God's Messenger of the Covenant*
ROIKIOELE



[44:13] Now that it is too late, they remember! An enlightening messenger had come to them.*
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*44:13 The sum of sura and verse numbers (44+13) is 57, 19x3, and this Quranic code was proclaimed by
God's Messenger of the Covenant (Appendices 1, 2, & 26).

ZOEEHOFZELTE (44+13) 5712425, 19X ZLTZDa—Fr0a— RNIMoEKD
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[44:14] But they turned away from him, saying, "Well educated, but crazy!"
LU DIREN D ZHenE So7z [FREIEH 203, EHRNE !

[44:15] We will relieve the retribution for awhile; you will soon revert.
FZETD LOM, Z05E2M6T5THA I ; bRICIITSIHICEDLI THA I,

[44:16] The day we strike the big stroke, we will avenge.
BI=bRRER T2 H>ZEOR, REIEELT 27259,

[44:17] We have tested before them the people of Pharaoh; an honorable messenger went to them.
AT O LARNC 7 7 T A D N2 2 BR LT BT R &N O ~To 7,

[44:18] Proclaiming: "Listen to me, servants of GOD. | am an honest messenger to you."
B L MoELL, MOEH) ZeaxzME 3V, RIEHRT~OBEHTXEHEEFETH D, )

[44:19] And, "Do not transgress against GOD. | bring to you powerful proofs.
Z LT MRCx LCRZLL TURWIT RV, FAEHR7ZITB N ZRGEH 28> T< %,

[44:20] "l seek refuge in my Lord and your Lord, if you oppose me.
H LHRIEPRMIKIIT 57 51, FMIRADEL Sl DFEICHEEZ RO D,

[44:21] "If you do not wish to believe, then simply leave me alone.”
HLLOREMELD I LEEE RO THIUE, BT, Fix - AL T ZEN,

[44:22] Subsequently, he implored his Lord: "These are wicked people.”
ZO%, BIFHEOFERBE L [ZNSHIIRERALTH D]

[44:23] (God said,) "Travel with My servants during the night; you will be pursued.
(FIE ~72) TROHEEL & FHICHOMKEZ LIRSV SRTITElES L THA 9,

[44:24] "Cross the sea quickly; their troops will be drowned."
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[44:25] Thus, they left behind many gardens and springs.
TOEIEBITIEL EADEEL | BREKRIZLT,

[44:26] Crops and a luxurious life.
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[44:27] Blessings that they enjoyed.
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[44:28] All these we caused to be inherited by other people.
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[44:29] Neither the heaven, nor the earth wept over them, and they were not respited.
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[44:30] Meanwhile, we saved the Children of Israel from the humiliating persecution.
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[44:31] From Pharaoh; he was a tyrant.
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[44:32] We have chosen them from among all the people, knowingly.
RIS T2 ETTRXRTOAANLHE L ZRATL,

[44:33] We showed them so many proofs, which constituted a great test.
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Expect The Same Consequences
THISH DA U R

[44:34] The present generations say,
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[44:35] "We only die the first death; we will never be resurrected!
FAEBITIRANOIETZ T BB FLEIT R AR D Z & FR L TRVWIEA D !

[44:36] "Bring back our forefathers, if you are truthful.”
FEOHMAEZENLR LIV, b LORTEDARY R BIE]

[44:37] Are they better than the people of Tubba™ and others before them? We annihilated them for their
crimes.

BOE Ry — DAL LD XNEWSDh ZLTELLEIOMOEEL Y & 2 FAEIHE S DIREDT-
DI & 2 A < iz,

[44:38] We did not create the heavens and the earth, and everything between them, just to play.
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[44:39] We created them for a specific purpose, but most of them do not know.
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[44:40] The Day of Decision awaits them all.
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[44:41] That is the day when no friend can help his friend in any way; no one can be helped.
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[44:42] Only those who attain mercy from GOD. He is the Almighty, Most Merciful.
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The Disbelievers
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[44:43] Surely, the tree of bitterness —
TEMNZZE DARDTE S8 —

[44:44] will provide the food for the sinful.
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[44:45] Like lye, it will boil in the stomachs.
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[44:46] Like the boiling of hellish drinks.
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[44:47] Take him and throw him into the center of Hell.
PN TITE RSV, £ L THAHBROBE AR AERTIAR R IV,

[44:48] Then pour upon his head the retribution of the Inferno.
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[44:49] "Taste this; you were so powerful, so honorable."
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[44:50] This is what you used to doubt.
ZHUEH R TN RS2 &

The Righteous
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[44:51] The righteous will be in a secure position.
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[44:52] Enjoying gardens and springs.
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[44:53] Wearing velvet and satin; close to each other.
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[44:54] We grant them wonderful spouses.
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[44:55] They enjoy in it all kinds of fruits, in perfect peace.
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The Righteous Do Not Really Die*
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[44:56] They do not taste death therein - beyond the first death* - and He has spared them the retribution
of Hell.
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*44:56 As detailed in Appendix 17, the righteous do not really die; they move on directly to the same
Paradise where Adam and Eve once lived. Compare this statement with the disbelievers' statement in 40:11.
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~NEHEH OTHD, ZOBEKE 40 1 1 1ICHAREHEOBIE L 72 E0,

[44:57] Such is the blessing from your Lord. Such is the great triumph.
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[44:58] We have thus clarified it in your language, that they may take heed.
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[44:59] Therefore, wait; they too will have to wait.
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